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Instrukcje bezpieczeństwa
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1. Aby uchronić się przed porażeniem prądem, nigdy nie zanurzaj przewodów 
zasilających, kabli lub wtyczek w wodzie lub innych płynach.

2. To urządzenie działa tylko przy napięciu 220-240 V AC lub 12 V DC.
3. Nieużywane urządzenie należy odłączyć od gniazdka przed czyszczeniem. 

Przed czyszczeniem produktu należy odczekać, aż ostygnie.
4. Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy je 

przechowywać w dobrze wentylowanym miejscu.
5. Nie używaj żadnego urządzenia z uszkodzonym przewodem lub 

wtyczką lub po jakiejkolwiek awarii lub uszkodzeniu urządzenia.
6. Jeśli którykolwiek z DOSTARCZONYCH PRZEWODÓW jest uszkodzony, musi 

zostać wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub 
osobę o podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć zagrożenia.

7. Nie pozwól, aby przewód zwisał nad krawędzią blatu stołu lub 
zetknął się z gorącą powierzchnią.

8. Zawsze najpierw podłączaj wtyczkę do urządzenia, a następnie 
podłącz przewód zasilający do gniazdka ściennego lub urządzenia 
DC. Aby odłączyć urządzenie, najpierw ustaw przełącznik urządzenia 
w pozycji OFF, a następnie wyjmij wtyczkę z gniazdka.

9. Podczas podłączania urządzenia należy upewnić się, że przewód 
zasilający jest dobrze włożony do gniazdka. Luźne gniazdo może 
spowodować uszkodzenie lub pożar.

10. Nie zaleca się stosowania przedłużaczy z tym produktem.
11. Urządzenie należy trzymać z dala od ognia i innych łatwopalnych 

materiałów.
12. Nie używać w bezpośrednim świetle słonecznym.
13. Podczas przełączania między ustawieniami WARM i COOL należy 

najpierw ustawić przełącznik w pozycji OFF, odczekać dwie minuty, 
a następnie ustawić przełącznik w żądanym położeniu.

14. W przypadku korzystania z urządzenia w samochodzie należy 
odłączyć wtyczkę od gniazda zapalniczki, gdy urządzenie nie jest 
używane lub gdy samochód nie jest uruchomiony.

15. Podczas pracy należy zapewnić odpowiednią wentylację ze 
wszystkich stron urządzenia. Wentylator powinien być wolny od 
wszelkich przeszkód.

16. Nie należy przechowywać w urządzeniu mięsa, drobiu, ryb, nabiału 
ani innych produktów, które mogą ulec zepsuciu, dłużej niż godzinę.



W zestawie:

Instrukcje użytkownika

Podłączenie zasilania w gospodarstwie domowym:

1. Mini lodówka
2. Mała półka
3. Zasilacz samochodowy DC
4. Kabel zasilający Europlug AC
5. Podręcznik użytkownika                                   

Podłącz końcówkę Europlug dołączonego kabla zasilania AC do 
gniazda zasilania, a drugą końcówkę do portu zasilania AC.

User 
Guide
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Konserwacja
1. Przewody elektryczne i gniazda zapalniczek należy zawsze 

utrzymywać w czystości.
2. Zanieczyszczenia, takie jak cząsteczki popiołu w gniazdach lub 

wtyczkach, mogą wpływać na wydajność.
3. Do czyszczenia należy używać ciepłej, wilgotnej szmatki lub gąbki.
4. Nie używaj ostrych lub ściernych środków czyszczących.
5. Użycie łagodnego mydła jest wystarczające, ale jeśli plamy lub 

nieprzyjemne zapachy utrzymują się, do roztworu czyszczącego 
można dodać domowy wybielacz lub sodę oczyszczoną.

6. Po czyszczeniu pokrywę należy pozostawić otwartą przez kilka 
godzin.

Podłączenie adaptera DC:

Dobrze wiedzieć

1. Podłącz adapter samochodowy do samochodu, a końcówkę DC 
do portu zasilania DC. 

2. Funkcja chłodzenia: Przesuń przełącznik w górne położenie, aby 
rozpocząć chłodzenie, a zielony wskaźnik zaświeci się. Lodówka 
schłodzi się do temperatury 6 Celsjusza (w oparciu o 
temperaturę pokojową 20 Celsjusza lub niższą).

3. Funkcja ogrzewania: Przesuń przełącznik w dolne położenie, aby 
rozpocząć ogrzewanie, a czerwona lampka wskaźnika zaświeci 
się. Po chwili temperatura lodówki wzrośnie do 55 Celsjusza.

Zatrzymywanie chłodzenia/zatrzymywanie ogrzewania: Przesuń 
przełącznik do środkowej pozycji oznaczonej "OFF".
Odczekaj 1-2 godziny, aby osiągnąć najniższą temperaturę w 
zależności od temperatury otoczenia.
Ustawienie WARM nie jest regulowane i nie jest przeznaczone 
do "podgrzewania" zawartości.
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Uwaga: wszystkie produkty mogą zostać zmienione bez 
uprzedzenia. Zastrzegamy sobie prawo do błędów i pomyłek w 
tym podręczniku.

Sprzęt elektryczny i elektroniczny zawiera materiały, elementy oraz 
substancje, które mogą być niebezpieczne dla zdrowia i środowiska, jeśli 
materiał odpadowy (wyrzucony sprzęt elektryczny, elektroniczny) nie są 
właściwie potraktowane.

Sprzęt elektryczny i elektroniczny i baterie oznaczone są przekreślonym 
symbolem śmietnika, patrz wyżej. Ten symbol oznacza, że sprzęt 
elektryczny i elektroniczny nie powinien być wyrzucany z innymi 
odpadami domowymi, ale powinien być usuwany oddzielnie.

Wszystkie miasta mają ustalone miejsca zbiórki sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego, gdzie można go bezpłatnie oddać w stacjach 
recyklingu i innych miejscach zbiórki lub zlecić jego odbiór z 
gospodarstw domowych. Dodatkowe informacje dostępne są w 
urzędzie odpowiedzialnym za usuwanie odpadów.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dania
www.facebook.com/denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


